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AnHotanus. B crateke paccMmarpuBaroTcs npudHHbI HogeiaeHus «[IpaBun cioBankoro mpaBonuca-
Hus» (1940), nHanbonee BakHbIE H3MEHEHUS, BHECEHHBIE B KOAM(DUKAIIUIO CIIOBALIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bI-
Ka, U UX 3HaueHHE B ero pa3BuThu. HeoOxoamMocTs pa3pabOTKKM HOBBIX NPAaBHJI MPABONKCAHMS BO3HHKJIA
cpasy xe nocie nyonukanuu «lIpasui cnoBankoro npaBonucanus» (1931), He MPUHATHIX OOJBIIEH YaCTHIO
CJIOBAIIKOM WHTEJUTUTEHIINH, BOCTIPHUHSBIIEH MX KakK MEpBbI ATal Ha ITyTH MOTJIOMIEHHUS CIOBAIIKOTO S3bIKa
gyemckuM. HoBble mpaBwiia ObUIM MOATOTOBJICHBI TIaBHBIM 00pa3oM JIMIEPOM IIYPUCTHYECKOTO ABHKEHHUS B
CrnoBakuu I'. baprexkom, 3aBepiuuBmmM padoty B 1939 r. OtoT Bapuant, ogHako, MuHHcTEpcTBO 00pa3oBa-
HUS ¥ HapoaHOro mpocBemenus Cnoaikoir PecnyOnuku He yTBEpIWIIO M OTIPAaBHIO Ha HepepaboTKy.
«[IpaBnia» BBIIUIK B CIEAYIOMIEM Oy B MOTU(PHUIMPOBAHHOM BUJIE M 3aTPOHYIU MOPQOJIOTHIO, JIEKCHYe-
CKuil cocTaB M opdorpaduio CIOBaIKOro JUTEpaTypHOro s3bika. K ymciay Hambosee BaXKHBIX M3MEHEHHUH
OTHOCATCSI YHU(UKANUS TpudacTuii Ha -1 B hopMax MHOKECTBEHHOT'O YHMCIIA, CYIIECTBEHHOE COKpAICHUE
nyOJeTHBIX (JOPM 3a CUeT yrpas3aHeHus (HOpM, COBHAMAIONINX C YCIICKUM S3BIKOM, 0003HaUECHUE Ha MHChME
peabHO NPOM3HOCUMBIX JOJITHX TJIACHBIX B CIIOBAX MHOCTPAHHOT'O NMPOUCXOKACHUS, BbIBEIEHHE U3 JIUTEPa-
TYPHOTO sI3bIKa PsJa JIEKCeM, OOIUX ¢ YEIICKUMHU, u 1Ip. [IpakTudecku Bce BHECEHHbIE M3MEHEHHS CIIOCO0-
CTBOBJIM CTAaOWIIM3aIlUM HOPM CIIOBAI[KOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKa U OBLIM TOATBEPKACHBI B CIEAYIOIINX
«IIpaBunax cioBamnkoro npaBonucanus» 1953 r. bonee Toro, B 1953 1. ObUTH NPUHSTHL aXKe Te TPEIOKE-
Hus . bapreka, koTopbie ObLTH OTBEPrHYTHI B 1939 1.

KaroueBble c1oBa: ClIOBaIKKMA JTUTEPATYPHBIHA SI3BIK; OQHUIMANBHAS KOMUPHUKALNS HOPM; ITyPU3M;
(doHeTHueckre U MOp(hOIOrHYeCcKre U3MEHEHUS; CTAOMIIN3AIHSI HOPM.

«[IpaBuiia CIOBAIIKOTO TPABOMUCAHUS» SBISIOT- B UCTOpUM CIIOBALIKOTO JUTEPaTypHOTO si3bika «lIpa-
¢ oQUIMAILHO NPHU3HAHHBIM KOAM(DHUKAIIMOHHBIM  BHIJIa CJIOBAIIKOTO mpaBornucanusy 1940 r. ceirpanu
JOKYMEHTOM, perJIaMeHTUpYIoIuM opdorpaduio, CcTaOMIM3UPYIONIYIO POJb H BO MHOTOM IpENoIpe-
¢oneruky, mopdonoruio, a 10 1987 r.! u nekcuue- Jenunm ero ganbHeiimee passutue. Ilocie npuHs-
CKHH COCTaB CJIOBAIKOTO JIUTEPATypHOTO s3bIKA. THUS TMEepBhIX «lIpaBWil CIOBALKOTO MPABOMUCAHHSDY
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B 1931 r.2 B ClIOBaKHU CIIOKHIACH B ONpeaCICHHON
CTETICHU Kypbe3Hasi CUTYaIus: CJIIOBAIKas WHTEIUIH-
TSHITUS B CBOEM OOJIBIIMHCTBE WX HE MPHHSIIA, TO-
I/1a Kak O()UIIMATBHEIC JIUIA CTAIHM UX HCIIOJIb30BaTh
Ha mpakTHke. «...Komndpukanus opdorpaduu, do-
HETHUKH, MOPQOJIOTHH W JIEKCHKH, KOTopas Oblia
y3akoHeHa “IIpaBunamMu CIIOBaLIKOTO IPABOIMMCA-
Hust” 1931 r., coOmomanach TOJIBKO B IIKOJNAX,
B OOUIMATBHBIX HM3JAHMSIX M B “TICHTPATUCTCKH
OpPHUEHTHPOBAHHBIX ITyOJMKAIMAX, TOTAA KaKk B He-
opUIMATBHBIX W B HM3aHUSX MaTHIBI CIOBAIKON
NpUICPXKUBAIUCE  “MaTtudHOro y3yca”» [Pauliny
1983: 238], mo cytu 6a3upoBaBLIETOCS Ha MOJIOXKE-
HUAX «PyKOBOACTBa MO CIIOBAIlKOMY JIMTEPATYpPHO-
My s3biky» C. Ilam6ena B penakuuu M. IIIKymbTeTs!
[Czambel 1915, 1919]. I3bIKOBYIO CHTYallHIO B
CrnoBaknm B 30-e¢ . XX B. ommmcan f. Ecenckuii B
caTupuieckoM pomane «Jlemokpate»: «Jlaxe cio-
BaI[KUH JINTEPATypHBIN S3bIK pa3eiiicsa Ha OQHIIU-
aNbHBIA, ‘“‘4eXOCIIOBALKUI’, HEHTPAIUCTCKUM U Ha
YUCTBIN CJOBAIKUM, aBTOHOMUCTHYECKUU. Te, KTO
TOBOPUII ,.kruzidlo®, ,.pravitko®, ,,inkast®,
,mluvnica“, ,menovite”, ,okienko“, ,rychle®,
LHuréite®, ,modry®, ,,rézne®, ,napadne®, ,,nemoc* u
T.A. ObUI IIEHTPATUCTOM; TE€ e, KTO TOBOPHUI

scirkel™, | linonar”, ,atrament”, ,gramatika®,
Lhajma®, oblocik™, ,.chytro®, ,iste”, ,belasy*,
,rozliéne®, ,neobycajne, ,,choroba‘, OB

aBTOHOMHCTOM» [Jesensky].

He coBceM sicHa poib MaTuipl ClI0OBalKoi* B
BbIpaboTke «IIpaBui cIOBAIKOTO MPABOMMCAHUSDY
1931r. (pemieHre O MX MyONUKANUH OBLIO MPUHSATO
2 oktsa0ps 1931 r.). Ha turynesHOM nucte «IIpaBmm»
YKa3aHo, 4TO WX u3jaeT Maruma cioBaikas B Kade-
CTBE TpyJa cBoell opdorpaduueckoil komrccuu. Bo
BBEJICHUU TaKKe yKaszbiBaercsi, uto «[IpaBuia» He
JIUIICHBI HEJOCTATKOB, HO OHU SIBIISTIOTCS HE TBOpE-
HUEM KOHKPETHOTO 4YEeJIOBEKa, a KOJJIEKTUBHBIM
TPYJIOM KOMMCCHUHU OTIENEHHUs A3blka MaTHIlbl CIlo-
Barkoii [Pravidla 1931: 9]. Oxgnako Ha oOLIEM CO-
Opannm 12 mas 1932 r. Matuima cioBamkas BBICTY-
nuna ¢ 3assienueM o Bpeae «lIpasum» B. Baxuoro®
Y TIpUHSIIA pelIeHne 0 pa3paboTKe MOCOOus C PeBH-
3Wel ATHX TPABHUIL.

CrnoxuBmiasicss cuTyanusi Obula  0OycioBiIeHa
BOCIIPUATHEM BHECCHHBIX B MPaBWJIA S3BIKOBBIX U3-
MEHEHUH KaK CIIENICTBUS 00IIeCTBEeHHO-
MOJIMTUYECKO# aTMocdepsl B cTpane. B atot nepuoa
B UexocnoBakun Obla opUIIMATBEHO NMPUHSATA KOH-
LEMIHU Y€X0CIOBaKU3Ma, COTrJIacHO KOTOPOH Cylle-
CTBYET €JIMHBIA YEXOCIOBALIKUN HAPOJI, TOBOPSIIUI
Ha OJTHOM Y€XOCIJIOBAIIKOM S3BIKE, KOTOPBIN, OJJHAKO,
MMeeT /IBa BapuaHTa JUTEPaTypHOTo s3bika. Ho 3To
SBJICHHE UMEET BPEeMEHHBIN XapakTep, U B Oyayiem
JIBa SI3bIKA COJIBIOTCS B OJIUH, MPUYEM I10/Ipa3yMeBa-
JIOCh, YTO HE TIOSBUTCS HOBBIA SI3bIK THOPHUIHOTO
XapakTepa, a YeHICKUH S3bIK (PAaKTHUECKH MOTIOTHUT
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cinoBankuid. A mockonbky «[IpaBuna croBankoro
MIPABOIIMCAHUS MMETH Psifl MO3UINHI, 0 KOTOPHIM
CIIOBAIlKU{ M YEIICKUHN SI3BIKH OOBEKTUBHO COJIKa-
JUCh, pa3paboTanHbie «IIpaBuiia» BOCIIPHHUMAIKCH
CJIOBAalIKOM WHTEJUIMT€HUMENW KakK MEpBbIA IIar Ha
IyTA CIUSHUS SI3BIKOB, IMO3TOMY OBLTH BCTPEUYECHBI
aKTUBHBIM COIPOTHBIEHHEM. B 310 Bpems B CioBa-
KUl O(POPMIIIETCS IMTyPUCTHUUSCKOE JBUKCHUE BO
rmaBe ¢ [. baprekom (1907-1986), kotopblii B
1932 r. ocHoBbiBaeT KypHal «CJIOBEHCKA peu»
(Slovenska rec), cTaBIHii MEYaTHBIM OPTaHOM 3TOT'O
nekeHust. M xots B «lIpaBuiiax clioBamkoro mpaBo-
rcarus» 1931 1. ObUT HETBIiA ps TO3UTHBHBIX MO-
MeHTOB [JIndanos 2017], oHn ocTaBaauCh BHE IO
3pEHHMS CIIOBALIKOM 001IecTBeHHOCTH. [[0HATHO, 4TO B
CIIOKUBIIAXCS OOCTOSATENBCTBAX YPE3BBIYANHO aKTY-
AITBHBIM CTAHOBHTCS CO3/IaHME HOBBIX MPABHJI IPaBO-
MUCaHusl, KOTOpble OObEANHWIN OBl BCEX TOJIB30Ba-
TEJICH CJIOBAIIKOTO JIMTEPAaTYpPHOro s3bika. M Takue
MpaBWiIa Hadaja pa3pabaThiBaTh CO3[AHHAS KOMUC-
cHs, B KOTOPOH BUIHYIO PoJib Urpan pedepeHt Ma-
TUILIBI CTIOBALIKOM Jiep mypuctoB I'. bapTek.

Pazpabotka HOBBIX «IIpaBHJI CIIOBALIKOTO IPaBO-
MMCaHMS TPOXOANIIA CO 3HAYNTEITHHBIMU CIIOKHO-
CTSIMHM, TaK KakK BOKPYI HHX BeJach Oopn0a IBYX
LIEHTPOB — MaTHIIbl CIOBALIKON U peJaKIMKU KypHa-
nma «CIoBeHCKa pew», OTCTAMBAIOIINX CaMOOBIT-
HOCTH CJIOBAIIKOTO JIMTEPATypHOTO sI3biKa, U bpaTu-
CJIaBCKOT'0 YHHUBEPCHTETA, SIBJISABIICTOCS OMOPOH
LEHTpaIn3Ma.

[epBonayansHbiM 3ambicioM ['. Bapreka Obuia
cyliecTBeHHass pedopMa cilIoBaIKoil opdorpadumu,
KOTOpasi mperosaraia UCKIIOYeHHEe U3 JTUTepaTyp-
HOro s3b1ka rpadeMsl Y (¥) u ob6s3aTenbHOe 0603Ha-
YEHHE MSTKOCTH COTJIACHBIX C IMOMOIIbI0 anocTpoda
(nanx rpademamu t, d, ) wmu 3Haka msrkocTu ~ (Haz
rpademoii Nn). TTo cyTH, 3T0 OBLT BO3BPAT K OPHIH-
HaJbHOW CllOBalKoW opdorpaduueckoit cucreme,
HayvaBiield (hOpMHUPOBATECS €Ile B JOKOTUPUKAIIN-
OHHBII TIEPHOJ ¥ 3aKPEIUIEHHOW B KOAM(HUKAIHIX
kak A. bepuomaka (1787) [Pavelek 1964], tak u
JI. tItypa (40-e rr. XIX B.), OT KOTOpPOIl TpU 3TOM
OTKa3aJuch B KoMIpomuccHod «KpaTkoil rpamma-
THKE CJIOBALIKOIO s3bIKa» 1852 r., o0beanHUBIIEH B
SI3BIKOBOM  OTHOIIICHUHM KaTOJIMKOB, HCIOJIb30BaB-
IUX paHee OEPHONAKOBIIMHY®, M €BarejIMKOB, ITH-
caBmIMX JU0OO HA INTYPOBLIMHE', TMOO HA YEIICKOM
s3pike [Kratka... 1852]. Ilonumasi, 4to moOuThCS
cornacus Ilparu Ha Takue W3MEHEHHs OyAET 4pes-
BbIYAITtHO clokHO, ['. bapTek ctpemuiics 3apyduThes
MTOJIJIEPIKKOM CIIOBANKOW OOIIeCTBEHHOCTH. B CcBsizn
C 3THM KOMHUCCHsI TbITajlaCh BBIACHUTh MHEHHE Ha
ATOT CUET MOJUTHUYECKUX JICATENCH U JAeITeIeH CIIo-
BallkOH KYJBTYPHI, HO OKa3alloCh, YTO CPEAH HUX
HET eIWHCTBA B 3TOM Bompoce [Bartek 1954: 35].
Bcenencreue aroro I'. baprek orkaspiBaeTcst OT pa-
JTUKaJIbHON pedOpMbl U TIpeJIaraeT JHIIb yIpas3i-
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HUTh (OPMBI NpuyYacTHidi Ha -l MHOXXECTBEHHOrO
Yyruciaa C OKOHYaHHWEM -Y, YMOTPEONSABIIMXCS IpH
KOOPAMHALIMY C HEOLYUIEBICHHBIMU CYILIECTBUTEIIb-
HEIME®, TO €CTh 3aMeHuTh Zeny, deti robily «wkermu-
HBI, ICTH JeJainy Ha Zeny, deti robili.

Co3znanne HOBBIX «[IpaBHi clOBamKoOro mpaso-
MMCaHMs 3aTSHYJIOCh, HO HakoHel B MapTe 1938 T.
PYKOBOACTBY Matuilsl CIOBalKoOM OblIa TpeacTaB-
JIeHa CcJIOBapHasl 4acTh NPaBWI, a B KOHIE SHBapA
1939 r. — omwmcarenbHas vacth. 14 mapra 1939r.
OblTIa TIPOBO3IIIANIICHA HE3aBUCUMOCTEL CIIOBaIKoOM
PecnyOnuku, U yke yepe3 HECKOJIBKO JHEH HOBEIE
npaBuiIa ObUTH TIepeiaHbl MUHUCTPY 00pa3oBaHHs U
HApOJHOrO TpocBemenns M. CuBaky s yTBep-
XKaeHus. MaTuua cioBankas moniarajia, 4yTo Ternepb
nporecc 0A0OpeHHsT HOBBIX NMPAaBHJ MPABOMHCAHUS
Oynetr uMmeTh (pOopManbHBINA XapakTep, OAHAKO JEH-
CTBUTEIBHOCTh OKA3aJIOCh COBEPLICHHO WHOU. Mu-
HUCTp 00pa3oBaHUsi M HAPOJHOTO IPOCBEIICHUS
HampaBiIeT TeKCT MpaBWI Ha peueH3uto B bpartu-
cmaBckuii yHuBepcuteT (¢ 1939r. — CrnoBankuit
YHUBEPCUTET) C LENbI0 BBISICHEHUS TOTO, HE SIBIIS-
IOTCSL JIM OHU CIHIIKOM MypHcTHYecKuMH. Kommc-
cust bpaTtucnaBckoro yHuBepcuTeTa AaeT OTpULa-
TEJIBbHYK0 OLEHKY HOBBIM IIpaBuiaM. BeposTHOH
MPUYMHOW OTPHULATENFHON PEIEH3UH MOTJIIO OBITH
TOo, 4To bpaTucrnaBckuii YHUBEPCHUTET OBLI TECHO
cBsa3aH ¢ KapnoeeiM yHuBepcureroM B Ilpare, mo-
3TOMY BBICTYMNAJl IPOTUB YCUJICHUS Pa3IHIHid MeX-
Iy CIIOBaIkoW W dyemickoil opdorpadmueit. Kpome
Toro, aBTOp «IIpaBum» OBLT MOJOABIM JTHMHI'BHCTOM,
paboraBuimM BHe yHuBepcutera [Lipowski 2005:
69]. Korma I'. Baprek yBumen, 4ro pereH3us Obuia
HanMcaHa €ro HENPUMHUPHMBIM OIIMIOHEHTOM BO
B3I aX Ha CJIOBALIKUH SI3BIK npod.
4. CranucinaBoM, K KOTOPOMY OH UCIIBITHIBAJ JIMY-
HYIO HENpusi3Hb, 1 yOeauscs, uro MaTtuua ciopar-
Kasg He HaMepeHa OTCTauBaTh BCE IOJIOXKEHHs Ipa-
BWJI TIPABOIUCAHUS, OH YBOJIBHSIETCS M3 MaTHIIbI
CJIOBAIIKOM, YXOAUT W3 peakmuu xypHaia «Cio-
BEHCKa peu» W OCHOBBIBAET HOBBIN XypHai «Cio-
BeHCKH s3bIk» (Slovensky jazyk). A Maruia ciio-
BalKasi 3aHUMAaeTCsl MepepadOTKON NpaBWIl MPaBoO-
MUCaHuA, BHOCS B HUX npemnoxenus A. A. banuxka,
KOTOPBII B 3TO BpeMs ObLI OMOIHOTEKapeM, a 3aTeM
ynpasisitoniuM CIioBalKoi HalMoOHAILHOW OMOIHO-
Tekod B TypuaHckoMm cB. MaprtuHe. DTOT BapuaHT
npaBui ObLT OQUIMATBHO 0J00PEH W OIyOJIMKOBaH
B 1940 .

N3 «lIpaBun cioBaukoro mpaBOMUCAHUS», Pa3-
paborannbix . baprekom, ObUIH ycTpaHEHBI ciie-
TYIOIIUE TTOJI0KESHHUS.

1. OgunakoBoe HamucaHue (HOpM MHOMKECTBEH-
HOTO YHCJIa BCEX POJOB NMpHYACTHH Ha -l ¢ okoHYa-
uuem -i (chlapi robili, Zeny robili, deti robili).

2. Tlpennoru z, ZO mucath C POJUTENBHBIM Ta-
JCKOM, a S, SO — ¢ TBopuTenbHbIM (z hladiska «c
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TOYKH 3pEHHs», Z0 Stanoviska «c TOUYKH 3peHHsD»,
s matkou «c MaTepbio», SO SeStrou «c cecTpoit).

3. IlpucraBku Z, Z0, S mUCaTh B COOTBETCTBHU C
npowmsHomieHueM  (zbierat’” «coOupatb», zobrat
«B3ATBHY, Schovat «CTIpATATHY).

BMmecte ¢ TeM B HUX NPEICTaBICHO OBOJBHO
MHOTO HM3MEHEHMM 1o cpaBHeHMIO ¢ «lIpaBuiiamu
cioBarkoro npasonucanms» 1931 r. Hekotopele u3
HHUX ONMHUpAIOTCA Ha «PYyKOBOJACTBO IO CIIOBAIIKOMY
JTUTEpPaTyPHOMY S3BIKY» B penakiuy M. IIkymbTeTs!
[Czambel 1915] u, mo cytu, Bocxomat k «Hayke
o cnoBamkoM sseike» 1846r. JI Ilrypa [Star
1846/1957]. K HUM OTHOCSTCS IPEXKIIE BCEro 3aMEeHa
O0CHOBOOOpasytomiero cydhrkca nHOUHUTHBA Ha -€-
OoCcHOBOOOpasywomuM  cybdukcom  -ie-  (vidiet
«BUJICTBY, rozumiet «IOHUMATby, trpiet «CTpagaTh,
sediet’  «cumetb», vediet  «3HaTh», hladiet
«CMOTPETBY; triet «TEPETh», Vriet «KUTIETbY, mriet
«yMHpPaThy», mliet «MOJOTHY, tliet’ «TIETHY) U B psze
TUTIOB CIIPSDKEHUS — OCHOBOOOpa3yromiero cyhduk-
ca HACTOAIIEr0 BPEMEHH -E- OCHOBOOOpA3yIOIINM
cyhdukcom -ie- (mriem, mries, mrie, mrieme, mriete
«yMHUparo, yMUpaelib...»; triem, tries, trie, trieme,
triete «rpy, Tpemb...»; beriem, beries, berie,
berieme, beriete «bepy, 6epels...»; Zeniem, Zenies,
Zenie, Zenieme, Zeniete «TOHIO, TOHUII. ..»).

JlpyruMm CymiecTBeHHBIM H3MEHEeHHeM Mop(hoIo-
THYECKOr0 XapakTepa CTajlo0 W3MEHEHHE CKIOHCHHS
Ha3BaHUU KUBOTHBIX MYKCKOro poaa. B «IIpaBuimax
cioBalkoro npasonucanus» 1931 r. yreepxnaercs,
9TO yKa3aHHBIC CJIOBA, KaK W B YEHICKOM S3bIKE,
CKJIOHSIFOTCSL KaK OJYILICBIICHHBIC CYIIECTBUTEIbHBIC
Y B MMCHUTEIHOM M BUHUTEIBHOM TaJIeKax UMEIOT
dopmer hadi «3mem», orli «opmbi», pSi «cobakmy,
viaci «uruiel», VICI «Bomkmy», zajaci «3aiim»,
medvedi «mensenm» — (videl som) vernych psov,
dravych orlov, VIKOV u T. 1. «(s Bumen) BEpHBIX
TICOB, XHIIHBIX OpPJIOB, BOJKOBY». VCKitoueHHeM siB-
JISTIOTCSL JIMIB CIIOBa k07, vol, KOTOpbIe B YKa3aHHBIX
dbopMax MHOKECTBEHHOTO YHCJIa HMEIOT (OPMBI,
aHaJoruuHble (opMaM HEOIYIICBICHHBIX CYIIe-
CTBHUTENBHBIX: pekné kome, voly «xpacuBble KOHH,
BOJIBI — KPAacUBBIX KOHEW, BOJIOB». B HapogHOU xe
peuyn BCe Ha3BaHUS XMBOTHBIX MYKCKOTO poOa BO
MHO)KECTBEHHOM 4YHCJIE€ CKJIOHSIOTCS KaK HEoIy-
HIeBJICHHBIE cyliecTBUuTeNbHbIe [Pravidla 1931: 55—
56]. B cootBerctBuu xe ¢ «lIpaBumamm» 1940 .
paccMarpuBaeMble CYIIECTBUTEIBHBIE BO MHOXE-
CTBEHHOM qHCIe CKJIOHSIFOTCS KaK
HeoayriesaeHusie. Orly «opmbi», Sokoly «cokombiy,
hady «3men» (vidim velké orly, sokoly, hady «s
BIXKY OONBIINX OPJIOB, COKOJIOB, 3M€W») H T.IL;
Zajace «zaiinel»y, mMmedvede «memsenm», jelene
«oneHn», motyle «6aboukw», lipne «xapuyce» u
T. . DOPMBI Ke OIYIIEBICHHBIX CYIECTBUTEIBHBIX
OHM TIpHOOpeTaroT mpH oiunerBopennn: VY hadi!
«Bo1, 3meu!», Vy medvedi nemotorni! «Bpl,
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Heykokue measenu!» Crosa ke VIK «Bonk», pes
«cobaka» u vtdk «nTUIa» BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE
06sraH0 UMeroT opmsl VICI, psi u videi (pesxe psy u
vtaky) [Pravidla 1940: 81]. ITo cytu, 310 OBUT BO3-
Bpar k komupukarmu JI. Hltypa [Star 1846/1957:
191-192].

W3MeHnnnoch W CKIOHEHHE CYIIECTBUTEIBHBIX
cpemHero poja Ttuma drama, 3aMMCTBOBAaHHBIX W3
rpedeckoro s3eika. Ecmu B «lIpaBmmax» 1931 r. Ta-
KOTO poJia CYIIECTBUTEIbHBIC UMEIOT Pa3HOPOIHOE
CKJIOHEHHUE, MMOCKOJIbKY YacTh U3 HHUX SIBISIOTCS CY-
[IECTBUTEIbHBIMUA JKEHCKOTO pOJa W CKIIOHSIOTCS
COOTBETCTBYIOIIMM OOpa3oM (astma  «actmay,
panordma  «IaHOPaMay pon. mam. astmy,
panordamy), a Apyras 4acTb COXpaHseT CpeIHUIN poJ
SI3PIKA-MCTOYHUKA W JTHOO0, KaK B YCIICKOM SI3BIKE,
CKIIOHSIETCSI C HapameHueM (staré drama «ctapas
apamay, téma «remMa» — poj. nan. starého dramata |
dramatu, témata / tématu), mu60 BOOOIIE HE CKIIO-
Hsietcs (cirkevné schizma «UEpKOBHBIA PacKoOm» —
pon. man. cirkevného schizma), 10 B «IIpaBmiax»
1940 r. Bce 3TU CYIIECTBUTEIILHBIC SBISIOTCS CyIIle-
CTBHUTEJIbHBIMU JKCHCKOTO POJia M COOTBETCTBEHHO
CKIIOHsIOTCS (SChizma — pox. man. schizmy).

B «IIpaBunax» 1940 r. mosiBiisieTcst crierugpuye-
CKOE€ aIbeKTHBHO-CYOCTAHTHBHOE CKJIOHCHHUE CYIIle-
CTBUTENFHBIX KEHCKOTO poJia TUTA gazdind «X035i-
Ka», kralovnd «xoponeBay, princeznd «IPUHIIECCA,
KOTOpBIC B MPEANIECTBYIOIUX NpaBUIaX B UMCHU-
TENBHOM TAJeKe CAMHCTBCHHOI'O YHCIA HWMEIH
OKOHYaHUE KPaTKOe -a W, KaK M B YEIICKOM S3bIKE,
CKJIOHSUTUCH aHAJIOTUYHO JPYTUM CYLIECTBHTEIIHHBIM
JKEHCKOTO pOjia C 3TUM OKOHYAHUEM; Cp.. POJ. M.
en. uucna gazdiny, krdlovny, princezny® (1931) —
gazdinej, krdlovnej, princeznej.

W3 cnoBankoro auTepaTypHOro s3bIka OBLIH HC-
KITIOYEHBI CJIOBA C HAYAIBHBIM COYETAHHEM COHOP-
HOTO C IIYMHBIM COTJIACHBIM, HEXapaKTepHBIEC IS
JIMAJIEKTOB CJIOBAIIKOTO $I3bIKa, HO TUITMYHBIC B Yelll-
ckoM. B «lIpaBmmax» 1940 r. Takue cioBa 0003HA-
YeHbl 3Be3/04KON (*) Kak HEBepHBIe, TOT/a KaK B
«IIpaBunax» 1931 r. OHM cUHTAIHNCH JUTEPATYPHBI-
Mu; cp.: *rva¢ = bitkar, *rvacka = ruvacka, *lhat’? =
luhat’, *1har = luhar, *rtut’ = ortut’.

«IIpaBuna cnoBaukoro mpaBomnucanusn» 1940 r.
BO3BPALLAIOT B JIMTEPATYpPHBIM SA3BIK JIEUCTBHUTEIb-
HbIC TIPUYACTHS TPOIIESANIEr0 BPEMEHH, BBIBEICH-
Hele u3 Hero «[IpaBumamm» 1931 r.; cp.: Dieta,
poplakavsi si na lone materinom, zaspalo «PebeHOK,
MOTITAKABIINI HA KOJICHSAX Y MaTepH, ycHy»; Diet'a
poplakavsi si zaspalo «[lormakaBmmii  peGeHOK
ycuym» [Pravidla 1940: 114-115].

YcuieHnto pa3nnyuii MeXy Ha3BaHHBIMH SI3bI-
KaMH CIIOCOOCTBOBAJIO YMEHBIICHHE KOJIUYECTBA
DyONETHBIX MOP(OIOTHIECKUX POPM B TIOJIB3Y OpH-
TMHAIBHBIX clioBankux. Tak, u3 ayoneros hrdsek |
hrasok «ropomeky», kruzek | kruZok «xpyxoK»,
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prasek | prdasok «mopomok» (wemick. hrdsek,
krouzek, prasek) xoauUIMPOBAHHBIME OCTAIOTCS
JIUIIb JIEKCEMBI C OerJbIM -0-, U3 AyOJIeTOB C Cy(d-
tbukcom -drern--ari(a) drevaren | drevdaria «apossi-
HOW capaii», sypdren | sypdriia «ambapy», pekaren |
pekdria «xne6ozaBoa» (uemck. dievnik'l, sypdrna,
pekdrna») — muib GOPMBI ¢ HYJIEBBIM OKOHYAHHEM,
u3 1yONIeTHBIX (HOPM CYIIECTBUTEIBHBIX KEHCKOTO U
CpPEIHETO pojJa C OCHOBOM Ha MATKUMA COTJIACHBIN C
MIPEIIECTBYIOIIAM JOJITHUM CIIOTOM S/uZka «ciyray —
slizok | slizek, tuzba «wxenanue» — tuzob | tuzeb,
vajicko «smuako» — vajicek | vajicok (uemck. sluzek,
tuzeb, vajicek) coxpausroTcs aHIb (HOPMBI  CO
BCTaBHBIM -0-, aHAJIOTHYHO U Yy cioBa Kliatba «mpo-
kisatue» — Kliateb / kliatob (uemick. klateb), n3 my6-
JIETHBIX (DOPM CYIIECTBUTENBHBIX C CyPQUKCOM —
iec / -ec tuma koniec / konec «xonemy, veniec / venec
«BeHok», hrniec / hrnec «ropuoky», cepiec | cepec
«uemunk» (uemick. konec, vémec, hrnec, cdepec)
octatorcst sk Gopmbel ¢ cyddukcom -iec, a u3
MHOTOKpATHBIX TJIarojioB ¢ HapyLIICHUEM PHTMHYEC-
CKOTO 3aKOHa Tuma citavat / Citavat «IUTHIBATHY,
druzgavat' / druzgavat «pacKolaunBaThy» OBUIH CO-
XPaHEHBI JIUIIL (POPMBI C €70 Peann3anueii’?,
WHrepec mpeacTaBisieT TaKKe HAyalbHBIA ATall
yTpatbl (OpPM POAUTENHLHOTO MaJiekKa MHOKECTBEH-
HOTO YHUCIIa CYNIECTBUTEIBHBIX KEHCKOTO U CPEIHe-
ro poJia ¢ BCTaBHBIM IIacHbIM 6. Eciu B koauduka-
nuu JI. llltypa mnono0Hble (GOpPMBI OTCYTCTBYIOT
[Star 1957: 200], To B rpammatuke C.llambera,
HAMpOTHUB, OHH TPEJCTaBICHBI MHPOKO. DOpMBI C
9TUM BCTAaBHBIM TJIACHBIM HMEIOT CYIIECCTBUTEIb-
HbIC, Y KOTOPBIX B KOHIIE OCHOBBI €CTh COYETAHHUS
bk, pk, dk, Ik, rk, nk, mk, sk, nanpumep: Zabka «is-
rymka» — Zabok, babka «6abymikay — babok, kopka
«Ky4ka» — kopok, Cipka — Cipok «xpyxeBoy, Stipka
«enoTka» — Stipok, labka «ranka» — labok, hrudka
«rpynka» — hrudok, zahradka «canuk» — zahradok,
kobylka  «ky3Heunk» kobylok,  habarka
«MyTOBKa» — habardk, marka «mapka (BamoTa)y —
marok, uhorka «orypem» — uhordk, jamka «simkay» —
jamoék, miska «omromo» — misék w T. 1., HO eClu B
JIUTEPATYPHOM SI3BIKE YK€ YCTOSITUCH (DOPMBI C JIpY-
TMMU BCTAaBHBIMH TJIACHBIMH, OHH COXPaHSIOTCS,
Hanpumep: daska «mrocka» — dasdk | dasiek u T. 1.
B «IIpaBmnax cinoBarkoro mpasonucanmsi» 1931 .y
YKa3aHHBIX CYIIECTBUTEILHBIX KOMUPHUIIUPYIOTCS
nyonetnsie GopMmel: Zabka — Zabiek / Zabok, babka —
babiek / babok, cipka — cipiek / cipok, jamka —
Jjamiek / jamok, vysivka «spimuBka» — vysiviek [
vysivok, kobylka — kobyliek / kobylok, miska —
misiek / mysok u t. 1. B «lIpaBunax» xe 1940 r., xo-
TSI ¥ Ha3BaH AUQPTOHT 6 B YMCIIC BO3MOXKHBIX BCTAB-
HBIX TJIACHBIX, IPUMEPHI C HUM HE MPHUBOIATCS; CP.:
Zabka — Zabiek, jamka — jamiek, vysivka — vysiviek,
Cipka — cipiek / ¢ipdk. OTmMeTnM, 9TO B COBPEMEHHOM
CJIOBALIKOM JINTEPATYPHOM SI3bIKE TPEICTABICHO BCE-
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ro OIHO CIIOBO (Cipka), coxpanuBiiee GOpMY POIH-
TEJBHOTO TaJIe’ka MHOXXECTBEHHOTO YHCJIa CO BCTaB-
HBIM TTIACHBIM 0. Cipka — Cipiek | ¢ipok.

[Ipu paszpadotke «lIpasmm» 1940 r. 6pu1a TIPOIE-
JlaHa 3HAYUTENbHAS JICKCUKOTpaduuecKas CeICKIHs
CJIOBApHOTO cocTaBa. Ee OCHOBHOH II€NbIO0 OBLIO
MpeKJe BCErO BBIBEIACHHWE W3 CIIOBAIIKOTO JIMTEpa-
TYpHOTO SI3bIKa OMPEEIIEHHOTO KOJHYECTBA CIIOB,
OOIIMX C YEHICKUM SI3BIKOM. B CBsI3M ¢ 3THM J0-
BOJIGHO OOJBIIOE KOJWYECTBO CJIOB CHaOXaercs
3BE3I0YKOM (*), 03HAYAOIIEH, YTO JAaHHOE CIIOBO HE
pexoMeHayercs ynorpeomnsats. [Ipu aTom nmpuBoauT-
Csl CIIOBO, KOTOPOE SIBIISICTCSI JIUTEPATYPHBIM DKBHU-
BaJICHTOM cJioBa cO 3Be3moukoir. Cp. mpUMepsI:

*angrest = eQres «KpbDKOBHUK», *Cocka (4elick.
Cocka)= sosovica «uedeBuna», *dievéi (udemick.
divei) = dievcensky neBwumiin, *divoky (demick.

divoky) divy «mukmity, *doopravdy (uemick.
doopravdy) naozaj «meicTBUTEaRHO», *dOpIS
(uemck. dopis) = list «mucemo», *drtif (demick.
drtit) = drvit’ «apobuth», *hdjny (ueuick. hajny)
hajnik «rtecuuk», *Chluba (uemick. chlouba)
pycha «ropaoctey, *hriste (ueuick. hriste) = ihrisko
«urpoBas IUIONIanKa», *hrebik (ueuick. hirebik) =
klinec «rBo3me», *hrobitov (wemick. hrbitov) =
cintorin «knanouiey, *tiaz (vemick. tiha) = tarcha

TSKECTBY, *karta¢ (wemick. kartac) = kefa
«merkay; *velblud (uemck. velbloud) = rfava
«BepOmo», *venkov (uemick. venkov) = vidiek

«CeNbCKas MECTHOCTBY». bbutM KOAM(DUIUPOBAHBI
TaKkxke (OHETHYCCKHE BApPHAHTHI HEKOTOPBIX CIIOB,
OTJIMYAIONIUECS OT COOTBETCTBYIOIIUX YCIICKUX:
*Cesnak (aemick. Cesnek) = cesnak «gecHox», *hruza
(uemick. hriiza) = hréza «yxacy, *Ceta (4enick. ceta)
= Cata «B3BOIY», *cvrdek (delck. cvrcek) = svrcek.

CylllecTBEHHBIE M3MEHEHHUs 3aTpoHysn opdo-
rpaduro, MPUYEM OHHU TAKKe CIIOCOOCTBOBAIM OT/Ia-
JICHHIO CJIOBAI[KOTO JIUTEPATYPHOTO s3bIKa OT Yelll-
ckoro. Cpeny HUX MPHUHIUIIHAIBHOE MECTO 3aHMMa-
eT 0003HaYeHue JOJINOTHI IIACHOTO B CI0BaX HHO-
CTPAHHOTO MPOUCXOXKJICHHS, B KOTOPBIX MPOH3HO-
CSATCS JIONTME TIIacHbIe', Hampumep: anands, Azia,
datum, hektar, impresario, magia, radio, acetylén,
arménsky, epidémia, chémia, komédia, kométa,
poézia, aluminium, brazilsky, individuum, minus,
pyramida, agonia, axioma, filharmonia, globus,
ironia, konicky, mauzoleum, pavilon, pulover,
figura, fiiga, imunny, ilyrsky, lyceum u np.

3aMEeTHBEIM H3MEHEHHMEM, OTHAISIIONIMM CJIOBaIl-
KHH SI3BIK OT YEIICKOr0, CTaja KOMU(HUKAIIUSI HaIlU-
CaHWUs Psa CIIOB C YIBOCHHBIM N, TOT/1a KaK YEHICKHAN
COXpaHMJI NEPBOHAYAILHOS HAITUCAHUE JaHHBIX CJIOB
c omHUM N. dennik «THEBHUK», tyZdennik «exeHe-
NeNBHUKY, nddennik «barpak», calunnik «oO00HIUKY,
zakonnik «CBOJI 3aKOHOBY, sennik «CEHOBAII».

B HekoTopbix ciioBax Y (V) Obut 3aMereH Ha i (7):
tovaris «noamactepbey, tiger «rturpy, ribezle «cmo-
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ponwHA», richtar «OypMHCTP», rinok «PBIHOKY.
B gemickoM e 0CTanoch MEepPBOHAYALHOE HAIHCA-
uue: tovarys, tygr, rybiz, rychtar, rynek.

beuto  Bo3BpamieHO CTapoe  HamucaHue
YUCIMTEIbHBIX, 0003HAYAIOIINX [ECATKH. dvacal
(uemrck. dvacet) > dvadsat, tricat’ (deuick. tiicet) >
tridsat, Styricat (demick. Ctyricet) > Styridsat,
pddesiat (4demick. padesdat) > pdtdesiat, Sesdesiat
(uemick. Sesdesiat) > Sestdesiat v T. .

Bbun  BHeceHBI W HEKOTOpbIE H3MCHEHWS,
KacaBIlIMECs] ~ HANKMCaHWsS  OTJCNBHBIX  CJIOB,
HarpuMmep: preca (delick. prece) > predsa «Bce xe»,
sused (uemick. soused) > sused «cocemy,
zamestnavatel’  (YelICK. zamestnavatel) >
zamestnavatel «paboTomareiab» u JIp.

IIpakTH4yeckn BCe BHECCHHBIC M3MEHEHHUS OBLIH
3aTeM TOATBEPKACHBI B CIICIYIOIIUX MMPAaBHUIaX Tpa-
BOIMCAHMs, W3MaHHBIX B 1953 r. [Pravidla 1953].
Bosee Toro, B clieAyronuMx npaBuiax oObuix o100pe-
Hbl HCMPHHATHIC W3MCHEHHS, TpeaaraBiiiecs
I'. Baprekom, B 1953 r., XO0TsI HETaTUBHOE OTHOILIE-
HHE K MypPHCTaM MOCTOSHHO JEKJIapHUpoBaiochk. Ta-
kUM o6paszom, «IIpaBmia CIOBAIKOTO IMPaBOIIKCA-
Hus» 1940 r. cocoOcTBOBaNM CTaOUIM3AIH HOP-
MBI CJIOBAIIKOTO JINTEPATYPHOTO s3bIKa W B 3HAYH-
TEJIbHOW CTEMEHM YyKa3ald MyTh €ro JajbHEWIIero
pa3BUTHSI.

IIpumeyanus

1C 1987 r. KOMU(DUKAITMOHHBIM JIOKyMEHTOM JICK-
CHUYECKOro coctaBa spisieTtcss «KpaTkuil crnoBapb
CJIOBALIKOTO S3bIKa», HECKOJIBKO pa3 Mepen3aaBaB-
IIUICS ¢ M3MEHEHUSIMH; B TIocenHui pa3 — B 2020 1.
[Kratky... 2023].

20 «lIpaBunax CIOBAIKOTO TPABOMUCAHUS»
1931 r. cm: [JIudanos 2017].

3 B 1ByX psiax NpUBEIEHBI CIIOBA C OJMHAKOBBIM
3HAYEHUEM: «LHPKYIb», <(JIMHEHKa», «UEpPHHIIA»,
«'paMMaTHKa», «TJaBHBIM 00pa3oM», «OKOIIKO»,
«OBICTPO», «KOHEUHO», «CHUHHUH/TONYOOMH», «IO-
pa3sHOMY», HEOOBIUHOY, «OO0JIE3HBY.

* HanponanbHas  KyJIbTYPHO-IPOCBETHTENCKAS
opranuzanus B CioBakuu, ocHOBaHHas B 1863 T., HO
3akpeiTasg B 1875 r. u Bo3poxknaeHHas B 1919 r. no-
ciie co3aHus YexocnoBakuu.

> Bamas Baxueni (1892-1966) — mnpodeccop
BpaTtuciaBckoro yHUBEpCUTETa, STHUYECKHH UeX,
IaBHBIN penakTop «lIpaBun cioBankoro npaBomy-
caams» 1931 1.

® BepHOAKOBIIMHA — JIUTEPATYPHBIN S3BIK, KO-
muduuupoBaHHbId A. bepHonakoM.

"1lITypoBUIMHA — JTUTEPATYPHBIN A3BIK, KOAUDH-
nupoBaHHbld JI. HITypom, 10 OPUHATHS KOMIIPO-
MHCCHOT'O BapHaHTA.

8B c0BalkOM SI3BIKE OJYLIEBJIEHHBIMU MOTYT
OBITH TOJIBKO CYIIECTBUTEIBHBIE MYKCKOTO POA.
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% B yemmckoM A3bIKE MPEICTABIIEHBI AHAIOTHYHBIE
(hOpMBI; CIIOBO gazdind OTCYTCTBYET.

VB «IIpaBunax» 1931 r. 510 CI0BO UMEET JBOJA-
HYI0 OornacoBky: lhat/luhat.

1B yenmickoM s3bIKE CYUIECTBYET U CJIOBO
drevdarna, AMeroIIee 3HAUCHUE «UTpa Ha MPHUPOAC B
HCTOPHYECKUX KOCTIOMAX C JACPEBSHHBIM OPYKHEM».

12 B genickom s3bIKE PUTMUYECKHI 3aKOH OTCYT-
CTBYET.

13 B yenickom JUTEPaTYpHOM SI3bIKE B 3aMMCTBO-
BaHHBIX CJIOBAaX JOJroTa TJIACHOTO, KaK IMPaBHIIO,
He 0003HaYaeTcs.
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Abstract. The article deals with the reasons behind the appearance of the Slovak Spelling Rules of
1940, the most important changes introduced in the codification of the Slovak literary language, and their
significance in the development of the language. The need to develop new spelling rules arose immediately
after the publication of the Slovak Spelling Rules of 1931, which were not accepted by the majority of Slovak
intelligentsia, who perceived them as the first stage on the way to the absorption of the Slovak language by
the Czech one. The new rules were prepared mainly by the leader of the purist movement in Slovakia,
H. Bartek, who completed his work in 1939. That version, however, was not approved by the Ministry of
Education of the Slovak Republic and was sent for revision. The Rules were published the following year in
a modified form and affected the morphology, lexical composition, and orthography of the Slovak literary
language. Among the most important changes were the unification of the -I participles in plural forms, a sig-
nificant reduction of doublet forms by abolishing forms coinciding with the Czech language, the written
marking of actually pronounced long vowels in words of foreign origin, the removal from the literary lan-
guage of a number of lexemes common with Czech, and others. Practically all the changes made contributed
to the stabilization of the Slovak literary language norms and were confirmed in the subsequent Slovak
Spelling Rules of 1953. Moreover, in 1953 even the proposals of H. Bartek rejected in 1940 were adopted.
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